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hang - lajtorja-fogon pengő mufikátokra* hanem 
kenyérre néz , e’ fog benne érzékenységet okozni.

a?

Adjatok hát néki előbb valami jó levefi, egy jó da- 
rabb marha* huit , kenyeret és egy palatzk Budai

1 . \  1 ■ , i

a* ti Képekkel meg-rakotteS ugy
házaitokba, tsináljatok néki muíika Akadémiát, mu-

Szerelem Iíten - aízfzony’ leg-
már moíi inditnak mind ezek

meg ekkor cl

; örvend 9 bámul
moft az ezekbe 5 a5

kel ez elölt a’ Kenyér-síi
ki tsak egynéhány pertzentéfek*

d boltjába kereíi vala
az ege í z \

Mm ’< f •

minden gyönyörűségét ’s tsuda
da-tételeit*

zer s meg ezerO dolgokato
5s mefierségeket ta

mellyek tsak aiáinak fel máig-is a’
M 9» * «

jól lakott fzemek előtt kedvelek, de az éhezett gyom
rú füleket keferves Nótán tántzoltatják.

a módik , a1 fz é p itt vágynak
?

jj
gekben
légyen, hézd-msg e*
dófitásban ezt Írják

/ . •

földön mindenütt ízörnyü

de az.éh gyomor az ezeknek fzépsé-
fzemeket mind be - liájogozta

dik Aprisben költ Páriíi ti*
,, Ezen külömben áldott

kezd lenni a fzük-
seg. * Avignoban ’s több más
T  a rt o m á ny o k ban r á lodott a’ gyamor a Nép »
es a Nép a mag
k ez d elten

a és egymás ellen pártot
ütni s kenyeret kérnek Nem

t s a 
hét

itt pedig , hanem Krantzia*orfzágnak
Í2V panaszolnak

más
v-

»* •

ht
A  up s ban, rneiy Mar fellies

e n e m r  * >.e iévő kis Váralotska
diken

* Apr
5 az miatt egy kegyetlen zendülés támo

da



f* \

a’ Nép között y melly piatzra öfzve-t6dúlván ^
Ÿ Mont ferra házára rohonának (ki itt a* Király ál

• #

és kenyeret kérnek vala tőlle
magá házát, és midőn Iát

tál Biróvá
Montferrá Ür bé a
na , hogy a
koskodnék ;

ajtó-fark. * «% es
ain és zárjain erölza 
fenyegeti vála az éh

gyomrű épet hogy tüzet adna reájjok Ezen a*

Nép géfzfáen fel-dühödvéh tá-rootoltanák y • * '  •

a neve
zett Bírót tulajdon házából ki húzták, két óra alatt 
minden utttákon kérésziül kosul hürtzolták, és ezer
darabokra fiaggátták: Nem 'gé már t

é*

Bretagnéban a? rend el ellen ség a
t

leg - felsőbb poltzára o í í. lieéfz Frantziaorfzág*
ban azon verekednek , a’ SíaUiS-eyiilésébe

* •

kiket azonban a’ zenebonáá
Nép kiált és azt kérdezi : a' ml r

■IjOgl<*
0

Tneg-Jzünteíni ? Ha azt mondod ezeknek : bé Jze'peii
' * % /  x

rajzáit kép ez —  vagy Próféta képiben : bőldogok az
éhezők
el-fzaladj

mert
A ’ Parii] Pária mentőm

a
«

eleibe y hogy
fzerint leg - kifsebb módot - is

y maga
fel - találasábari

fel-ne múlatna y hog y  valami módon à’ népnek éh
sége le - tsendefittefsék a maga Státulsabá ke

liozhaísan ; de ári vefzi ?
Spanyol -orfzágban nagy y a mint
ezt nem a? BarceUohába tárnod ott ze
hebona bőven rheg-bizonyitja* Lengyel orfzágbari;
fezen kiss gabonás
dik*

yr e n d e l  é t ien  sé g  \ .■* * M•-»

* -- o-
es a’ háborgás piattzán I / . ^1 e v o w 5

< 0 dók
több gabonára van

P p a »ak



nak ' - ‘ finis bövségmasut mert ege fiz Európában
tsak a z eg y Olafz* orfzág van tsendelsegbe de al

ezen kis Paraditsom meg-paraditsomithatjaé a*
midőn ö is a" tsatázandóknak minden

JVIagyar-orfzagban es Erdély­
éire nézve egy kiss bövség ;

földmi-

többit akkor,
felől tö fzomfzédj
ben van még a’ kény
de drága a’ marha —  ezzel fzánt pedig a’

krajtzár Pofonyban egy font marhavés »!
’ múlt hónapnak 17-dikén 32 Députât ufók ét

* •

keztenek-meg a’ Frantzia-orfzág alatt lévő Améri
kai Coloniákból Parisba , és azt kivátinyák * h°gy

»

a’ Státus az ő fzabadságokat és további állapotja
A.

kot törvényeién határozza-meg. .Aurca libertás ! !
44 ( ( 

elegyes jegyzéfek és tudófttájak.

A’ Felséges Tsáfzárt máig-is a* maga el-fujofsa 
dott nyavallyáinak terhei nyomják , és úgy tarta
tik « hogy múlt Szombattól fogva ezen moííani

«  * •  .

uralkodó hideg lelné. —  Ugyan Szombaton érkezék
«♦

egy idegen Udvarnak Bétsben mulatazó Követjéhez
j  » 1

Konftántzinápolyból egy febefsen jött Kurir, ki azt 
a’ bizonyos hirt hozta, hogy Török Tsáfzár vagy 
Szultán tsalhatatlanúi az örökké valóságba költő* 
zott, és ennek Unokája a’ vért-fzomjúhaző Szelim
a1 Tsáfzár.A ’ MallakaskáriKirályról G. * 
ny ovfz k ir ól, kit már ugyan itt egy néhány fzor el-te-»
meítünk az Újság - Levelekben , az a’ hir érkezett

♦  ***

Parisból, hogy a’ jelen-való időben Parisban vól-
sben mulatazó Páriji Frantziák

mi bizonyo*
tia életben. A> ÎC-►I
ezen hirt ígazn *— n tiifzik lenni; de m
íobb tudóíitall vehetnénk ? nem mérjük igaznak ir

m;



ni » hanem tsalhatatlan igazság az , hogy ennek
teítvér Öttse B. RdmigiusFerentz Ur a*
múlt hónapnak 15-dikén, N. JSyitra Vármegyében

Még meg-nem fzünt a*Verbon, meg- halalazott,
Bétsi köz-nép között az hir •> o gy O

nyi az ellenség által el-fogottatott vóln 
bizonyoft fenki fém tud felőlié 
ban Teísen

*
w

noha bi-
dán

Várofsa, hói az utólsó Prufzfzus hábo
ru
a*

a

alkalmatofsággal békefséget kötöttünk vala , 
melynek egy nagyobb réfze fából vala
tűz által egéfzfzen fiifté és hammuvá változott

és
9

•*

A ’ Moldova felöl vitézkedő Orofz Vezértől egy Sta
féta érkezek a* múlt Szombaton, és
házokban dohányazó Orafz Kereskedők azt kezdet
ték befzélleni; hogy az Orofzok a’ Törököt Befsa- 
rábiában egéfzfzen meg-verték vólna ; de erről-is 
várjúk-el a5 bővebb Tudóíitáít; mért noha az bizo-

Moldvában nagy dolgok történtének lé 
mind eddig

nyos *
gyen, m eg-xs

_A' Hadi - Tanátstól ki-adott
. B. \  . > V « et

) „  A’ Lovas - fereg Fő - Vezérének H.
egy Diviíió Orofzok és az ellenség kö 
hónapnak 16-dikán, és 17-dikén a 
lett, Moldvában efett fzerentsés

ar m
. • « »

-vtee mel
tett tu

dóíittás éppen moft érkezeké meg;
Aprilisnek id és 17-dikén ne

yö Gén. nt- vezersege alatt lévő Orofz
• •

* a
1 «*

Szereth füllyó vizének bal-partyán
ninel az ellenséggel úgy ütkpzött-meg, innen

kevés mehetének-el életben. al-
1  ♦

kai-/



JialmatofsággaJ igen fok Törökök fogottattanak- el
életben, és két Basák; kik közzül az edgyik amaz

a.

ismeretes 
yukpt

Jakab Aga.
az

Az Oroí'zok minden itt talált 
s ágyuzo efzkozeket prédául nyertetlek.

Ezen fóerentsés tatának meg t az Orofz Se
fegqek edgyik réfze ? a* Masçinénlnel épült Táb ori

által-kpltözyén, 0 /tf7/,-orfzágba bé-nyomúlt és
wind en ott talált házaikot a

« /

Törököknek

v* Továbbá egy ki-rendelt fergetske
küldetek

x  i .•* * .*

kappfz
5 hogy az

a
nyakú

tudófitás

ott őrizqtep lévő mintegy 
álló Török.sé^re ütnének ;

, vaiammt a’ Brailla mellett az
• 4

Oroízok es Törökök között efett tsatáról még-eddig 
fel-nem érkezett : de következendő Levelünkben e*

*. •

zekröl-is bővebben fogunk irai. ( * * 1 
J mali

•  * -m

*  /

\  ' y  *  *

a Kü Is & o if i  á Tu
4

0

Midőn April. íó-dikán az
«

falja (jLçndmçirfall) a’ már Ind va
, a" Királlyi Udvarbanzésnek Aktáit

Orfzág Mar- 
Meg • edeve-

9 a Nemeli
Rendnek Nevében, de hire nélkül, v ól-

Ba ) a Németség Követeket küldvén ö hozzá, tu­
dakozhatta û toile, hogy ha azon Aktákat fubfçri
fcálta volpa é  ̂ é% kitsoda Nevében ? Melyre azt
felelte
Nevében 1
léit tartván
Írás

igep-i$; és as egéfz Nemefi Rendnek 
Következendő napon a5 Nemefség gyű

5
p^oteítáltanak5es a más

y  •

meg-haljuk
W<lon a?

akarattal azon alája-
* n i

Ezen Proteítátziót a5
vették légyen, 

xíemefségnek gyű-
le-íizetésérö

a
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V

l
M •

f  . ^ i  " ,  '  • ■ ; • -

vélna a’ tanátskozás, (a* melly adőfság is - és
ynili io  T o n n a  a r a n y r a  t e l i k )  é r k e z e t t  a

' t r

ezen következendő
Ki rá

írása á* Vice Marfalhoz
• « v » * • * * • „

55 A* más három Rendek én hozzám és áz Orfzág­
hoz való

«

az Orfzá
Vally on tehá  ̂-

első Rendje u m, a N  e m  e is é g nem
/ . /

I v e t  a z  ö

? m el
és Elei, nem tsak minden tehet

» . L

gégékkel, hanem életekkel-is
: a’ mely Hazától ha 

gét meg - vonja, vefzédelemre
Fel-olvásván a’ V.

* *. <t * « * '
•  * * >,

Palotán nagy tsendefség
gób én volt, nem

at. Gufiav m. k. U

ezen tzédulát i
5 V*

N e m é

Melyre a ’ V. Mar fal tett*: 5 5

egéfz

. • ia 5

megszabadítására a
* * -  /  . . • *• * ^  • »

é s  '1 a Kendekkel még -
Protocollumát
néhány

«

be néző.
látni,

után,

?
e n g e d n i

a 5/

?
? Vegymás

maca3

* {  a  f ,  *  ♦ * y

kezdett haR
ig e n - r s ,  a * * s  -• .

• i f .

m e n n y i b e n  a ’ t ö b b
* •

meg - edgyeztek Hezánknak jovával mi
• * *  '  «

zünk , a* minthogy a’ Protpcolumból a.z ellenkező vég-
z é f e k kids

* •

Anglia. Nem lehet azt a’ nagy örömből fzár*
mázott Pompát írni 5 méllyel az

-, H

Angi ufók a5 ma-
. j  ^  i  »

gok betegségéből felgyógyult Királyokat Sz 
napjara, Londonban a’ Sz. PálTemplomába való me­
netelre kéízitették. Ezen Pompa nem
ar

í
Király magát a,’ Népnek meg-mutatui,

zor a
hsor

I ' .  » >

a5 K ira ly n ét m eg - iá 11 a , m i n d a un y i *
a*

* » egéfséor kapott Örömét rnrnden le*
hetö



Jietö módon jelentette : neyezetefen midőn a*

ne
1 v v.-.

Covent Garden nevű \
% »

Játék-néző helyre ment volna
‘ 4 • A v/ # V . 4 * * * * ; í

JÉ 4,̂

Városban a
a’ Teátrum

örömnek kiáltásától; azonban a’ mufikával
azon elüttök esrneretes éneknek

. .  . , ;  » . . . . .  ‘ • ■ . > »
igy kezdődik: Tartsud-meg Iftenem a9 1711 Ki

9s a t. valók
. i _ t •

hazafiui fzeretetből kezdettek énekelni •
t  *

azon a*

Dáma. A ’ AW/rc nevű
^  *  '' * , r  • . / ’ / > ' ♦  I '  y  V I

#  #  •  »az orom
\ _ . ^  ^

kötö a ? Dá
% X

9
a5 Mufzka
r . V « ‘ : * ? y ” |

a* hol már ló első
f Á K  t

Rehdç
.  * V ?

Linea-
• 1 <

•  / kéfzen vágynak j
*•

i

hordozni
« •>

külön
A ’ . Koppenhágában.

Svétziai Követ Báró
/ * \ c  ̂ > i* *• a9

9 Mufzka
ki B.
Hi ■? • •  \

Bent zen
9 • V  y  #

* r 9 t *■ %i
*

ának el-fosatáfa után
*  • > -  1 >  * ■- » «, \ 11 * », s-

elébb állott vala
V.

« •
‘  »

» • w V  ' * • *

letleníil ismét
V  f t  * .V» * ' S  C ♦ 4 • ♦ £

fel;gyujtani akard
bir nél

a  i

16 - dikan eftve yé
érkezett ; kinek meg

6u« l

?

Dániából

idegen Követek le g - ottan meg-ért
Leveleik által intették

^  * -  > v  •  t  % • '  \  > .  » ,  .  . )
.4* y «/

mert
v

az ö7?
dvia azt vallotta

öfztönpzéséből fzándékozott a
”  ’  '  * • >  1  >  «  l ^  . . .  J ̂  .  N '

» • 

takarodnék - ej

> kqgy9 Mufzka hajók’

f?“ * f°S«á néki
9f

fzerint a’ Nemzetek
L  K  *

azon
• *» * i  *  *■  ,  t .

ottaq el-takarodott
Bukovinából

t r  i  * V  4  • . v  * 1 /  « #j / V  |  1 ? • * 4 b í *  r 9 ^

4 * É '✓ \ **' 4

x9....... Egy a
Vár̂ ojŝ ábdl; ho^^ánk érkezett tudóíi*

* r i  « «  i  j f .

ki
: z z



jjdv4nta toile Il O g J o ? az Porta alatt
Kerefztényekrol fejével és életével állana kezefséget

v • ^  %

9 Pátriárkha ezen tölle már
vonagatván magát, által ad a’ ?

nuk egy magát mentő Levelet értelme
93;

tétlen Ura! A’ te böltsefséged te a’ te
9 fokkal

t 3 mint
arra

eppep nem
9

tsele
* »

kea • p vág j azt si a
« «

mi
« »

lehetetlen lehetővé
% V

Î e gj
• •

A
usy

a’ te Birodaimodban ép
lezve, mint a’ te Tö

rökeid
v

•  ̂ r

kezek 3 öklök és fzivek vagyon ezeknek
*9

mint amazoknak
p  9 * i.. *| ^  *» * ,** H  * A a>

9a teÁS mint; * « '
! Attyanak pevez, mint amaz

Kerçfztény , ki fzintén
Töfök, ki tégedet foin-

9 és a ki ne-

k ezé t
amaz, p’ nadrág zsebébe dug

óltalmozzaé, midőn a
te

•» 1

vefzi, Leányát
9 annak

Akarja a böltses
a

vezető utat
et el-érni ?

X A 9 m e 1 v
s ± / *

9
* J n  *

akarni kel az arra
amazt el

■4 t

. Tseleked
kezedben vagyon

azon erő 9
9

Keresztény jobbágyidat
én*is az ép. Birodalmad

- 0 - 9  n * 9  •  •  «  •  I  •  1Fe t orokéul

Ic­
áé*
TeI

% n 9?
, Kerefçténye

állak , hogy a’ hatalmos Porta ellen ze
< • * * ! i Î  / v  :

nebpnát nem indittanak

nak
> *

Ezen iráft által
a’*

Sz u Itán Dívány

hagy a , hanem azon órától
Dívány nem tsafe

minden

-ottan, minden
biintettefsék.

méltatlanul
*

nél*
é t 4 i ’ **

w  • « ^  * y  i

Ele ■ A



Elegyes Hadi - történetek
Buda 6-dik May Hadi - Fegyver-tárnakme-.

fler es az agyuzó Seregnek igazgató Vezére Kol
ide meg-érkezett , és megyen a’ Táborhoz.

#

Az ágyuzó • féregnek liátra-maradott réfze (referva)
jcivö hetei) ( az az mar ezen a* lie'ten) 2 tsoport-t • * • * %

ban indúl a’ Táborhoz.
i \  .

Szerim. 30. Apr.
. ♦ _

„  Egy innen érkezett Le-
I

vélből azt olvafsuk , hogy már itt minden kéfzüle^
\

tek meg-tétettenek légyen , mellyek a’ minden órán
• %

efendö véres tsatára ajtót nyittatlak; de még éppen
punktum, melyre az3pem tudjuk, hót

J  >.« * *

első tzél ízándékozik.
* « x  >

bornak már rég 
latot, hogy a’

az a
Bal-ízárnya a’ nagy Tát

parantso-.vette vala azt a
Bánátban a’ határ-fzélekekre ki-nyo

jngljon; de ezen mozdúláft fontos okok meg-akadál-
lyoztatták. —  A’ Törökök áttol tartanak, hogy az
első rájjok ütés-is Ujj- Orfován és Szendrön kezdőd­
nék ; melyre nézve üeli ppali kéfzületçik

; >

hatatlanak A
• * Kémjeink fzörnyü hírekkel ér-

a’ napokban. Ezek azt eröfiuk
/ ők

kának

* bogy
Nagy - Vezér fzándé- 

ki meg határozta volna magában, hogy ezen
vegire mentenek volna a

a maga Ma
es

folly o' efztendőben
T

g ja r  - orfzágoa próbálja
fzándékoznék ide bé-ütni 
dikán erkezék-meg Zemlinhez a’ Tsáfzári borral ter

ezered magával
múlt hónapnak 26

1 , • % s  % 4 /  4

beit el$ö hajó,, melyre a* hadi*nép oily fzomj ín-
dúlattal rohana,

ivának-meg©
hogy tsak az első napon 1240 akó

Batalion és Kompánia Komén*.
•mérő Sátorok’

♦ . * ; 1 *

hoz



f  O I

hoz és Alar kát rfnr ofok h o z fegyveres vigyázatokat ab
littani, mely - fzerint egy katonának-is egy it al bof 
ron kívül többet nem adának azért, hogy mituie-
niknek Mindé bort merő Sátorok
a levegőt haíágatj vala az öröm lárma es

ott
ha­

di nép minden izegeletben azt kiáltoz •n E
»en a mi Tsáfzárunk II- dik J O S E F a* mi

egéfségiinknek fenntartására vigyáz, és a’ kereske
çjésben 13Pórázoknak útját gátolja í Alig e r k ezék
meg egy hajó Tsáfzári bor Péterváradra, a’ midőn á 
borral kereskedőknél a’ bornak árra 2 forintul fzál-
la alá» E z, tsak alig ha fok borral kereskedő.Ka-

kódús tarifznyát nem vet
4»

a n v a-
kokba. Temesvárt is éppen igy ízállott alá a" bor­
nak az árra, mihelyt egy Tsáfzári borral meg - ter­
helt hajó érkezek ide. Már molt ezen Tsáfzári 
más réízeire költöztetik aVhadi-piatznak :
?s másuyá, hogy a’ hadi nép mindenütt 4 6 krai-
ízáron egy itze bort ihalsék-

%

A’ bornak azt a
íokaságát, mellyet ö Felsége, az arra rendelt em­
berek által fzedett és viteti a’ Táborhoz nem lehet
le-irni ; tsak Ujj - Palánka

«

vettenek a’ Tábori fzámára.
30 - ezer akó bort

V

Tót h-o rjz ágb ól yipr 22 (ükén az iratik * hogy az
egéfz Toth-orfzági Tábor 29-dikben egy Táborba 
huzza magát. Gén Rouvroinak Ô - és Ujj - Grád
kában rendeltetett fzálláfa Itt azt befzellik a int
Kémjeink hogy a* Törököknek el-tökéllett
jók a’ mi Táborunkra / • •tni, mihelyt ezek a’ Sz
van által - jővén Rerbirnek olirom mozdulnak
Apr. 10 - dikén» , Jr ágyún Kapitány Kuglvt: Ó- Grá

dis*
%



t;

t:

íiskáből egy tüzes-gollyóhifi fzerentséren az ellen
ŐVforz-koforiba vettetvén Berbirben, ez a’ Törö

kököt mind fel-ebrefztette vala; mert a’ Sántz-ko
farak égni kezdvén, mindnyájon ízeretik vala olta­
ni) de mihelyt egynéhány i$ fontú gollyóbiíok kül-

%

dötének ezekre, az óltáft elhagyván, apróbb fegy­
verekkel tüzelnek vala által; de a’ mely tiizeléiVk

a %

femmi más kárt nem okozott, hanem tsak a ' íran*
ciscdnufok Templomának tserepezetjit rontotta-meg
A* Sántz-kofarok egéfz étzaka égtenek,

fiorvíith-oij tágból ezt í —  ,, Egy F. Hadi 
Tanátstól érkezett rendelés - fzerint itt a’ Horváth-

p

orfzági Tábornál az ágyuzó férgét B. , a’
Lovas-ferget pedig F< M, L , Blankenjiáin fogják ve­
zérleni. A’ mint még eddig tudhatjuk, a’ Fö-hadi- 
ízállás Szluinha mégyen, és az első próba Tzcttinre 
tzéloz , és minekutánna Tzettin és Viháts magokat 
a’ mi hatalmunk alá alázták, úgy edgyesül a’ Hor 
vath-orfzági Tábor a’ Toth-orfzágival, hogy Bánya- 
lukának ajtaján ofirommal kotzogtafsanak. Itt már

fzéleken napról napra nyughatatlanobb az ellen­
es minden után módon bé-iitéfsel fenyeget.

A* műit hónapnak 12-dikén tooo Lovas Törökök 
ütének eg}' a’ mi Bánáti Kordonban lévő vigyázó hel-

örizet ugyan magát minden férelemAz
nélkül vifzfza

»# yonta, de a’ Kordoban lév'ö Bofz
nyák faluinkat, mellyek a’ Tsáfzár oltalom alá ad

magokat, nem tsak hanimuvá égeténekták
t

hanem minden meg nőtt férfiakot le-vagdalyán, 104
fiú
hát, 108 lovat és

9 600 fzarvas - mar-
«W % 5 ° 7 9s préda



Iának* Ezen prédával az ellenség egéfzfzen Pogri-
tzi falújáig magát vifzfza - voná , és egy Kotyave-
tjét ütének, hói egy Bányalukai gazdag Török 
2 afzfzonyt és 4 fiú * gyereket 500 forinton veve-
tneg Azt befzéllik* hogy ezen ellenséget bizonyos
gonofz-tévő tolvajok vóiná4 bé kik ezen
a’ réfzen az el-pufztúlt

Ezen] el-puíztitottvala.

%f  1 • «

ségekbert tartózkodnak
a’ mi Szabad4 fer-

megint itieg-fzállittattak
•• • *

19 - dikén* i Likdnef o-
befilájdinántja Kovdtsevikh U r, egynéhány Kompá-

% . \

niávai Kakupon alól az Una*vizén az ellenség’ föld-
ökröket és

% f

jére menvén, Béláit meg * gyújtotta ^
18 lovakat el-prédáit; 11 Törökök a’ tűz által e

%

méfztettenek-meg ; a’ többi mind íe*vágottak.
Székén 30. . a Egy Orafz Sergebéli Strá-

zsamefter, kiről tavaly mindenek azt tartyák vala
ahogy az ellenséghez önként ment volna által, 

napokban Oláh-orfzágból önként vifzfza - érkezék ;
kinek befzédje-fzerint ezeket Írhatjuk: tavaly

«

emberekkel recognoscérozni küldetett vala. A* fok 
hegyes völgy es hellyeken tett járásban el-bádgyod-

> bé-megy egy Oláh Pópának házához nyugod­ván
ni. Alig üi-le a’ Pópánál •> ai midőn ennek Leánya
nagy lármával bé-lzaladván azt a’ hirt hozza, hogy
a’ ház Törökökkel vólna véve* Ezeh a’ Strá«
zsamefter ki megy az ajtón, és magd-is meg - gy ö
zettetik ♦ hogy a» Leány igazat mondott légyen.
Kzeh fzoross környülálláíök között arra a*
ra vetemedik a’ Strázsamefier,
fzári Záfzlókat él-hagyott

magát a’ Tsá- 
válj a ; mert

ezen



5 0 4

ezen mődat látja v*a!a tsak valónák áz
fzabadulására. A ’ Törökök , kik az ö fzavának nem

• ■ $  í  ^  *

láttatnak vala egéfzízen hinni* el-vivék ötét, mint
y at

es a

, Bakoreftbe, hói ö bizonyos ideig egy töm-
W  4 • ft'

en vala bé-rekeíztve. Végtére meg,- fzabadúl^
n í* 1 ,. ' ï- ' 0  ' . * » Ï. .

maga különös alkalmaztatáía olly fzerentsés-
se telid 1 hogj a9 Mavrayéni Udvarában bizonyos

* % »

All * íifztségre alkalmaztatik. Minthogy Mávrojerfi
. •  * \  '

Kéreíztény, a’ Törökök pedig azt mindég kimond-
•* *-

í 4

hatatlan gvalázatjoknak tartják egy G a urnák vagy
, • ! ** »

Kerefzténynek engedelmeskedni, tehát Mabroyéninelí
%

ottan ottan már vefzedelmes bajai voltának az alat­
ta lévő TifztvifeíőkkeL Nevezfctefen a’ múlt Téleri

v , * * • / * ' í  ♦  9 .

e - fzollalkozván, a’ fel-forratt vag-
piftöllyát M a ú -ra ŝuti az

egy ligával
dalódzó fzók
%

roY énirt ; de el-hibázza; 
ki az Jíga háta rnegett. áll vala

A’ mi Sirázsameíterünk *
1 elüti egy tsapás

ban az igának fejét, melly által olly meg-bizott
«

emberévé leve Urának, hogy ötét leg-Öttan gazda­
gon meg-ajándékozá  ̂ és B teve, mély hi- 
vataljától minden hónapra 300 Oroízlány tallért vé-
vévén, Vezére vala 600 főből álló erés neö k. M a r

rayéni nem régiben a’ Veres-toronyi Paisushoz kül
di, melly ö előtte leg - esmeretefebb belly Vala, mi-

4-

vei tavaly ott táborozott. Mihelyt ez a’ maga édes
fzülette földjének határ-ízéleihez éikezett^ az ujjo- 
non nyert méltóságnak nem vala annyi ereje, hogy
az ő Hazájához való fzeretetét fdvébil ki-ólthafsa;

j i  alkalmatofságotSzív-fzakadva várja val t a
hogy a ízokomot fzokömmé accentizálhafsa a
.mint hogy egynéhány alatt egy Agával re-

eognos-



menvén vele léVö Agának Pzolg
kiildé , hogy nézném

%

i:ogn o s c é r o z n i
ját egy hegy-tetejér
vólnáoak é az ellenség közzül a’ völgyb

• 4

mulaltságós játékot índit Agával

**.

* nem 
l alatt

kinek véled \ **

nül egy gollyóbifi botsátván fejébe , Paripáját fars
kántyuba kap * fzerentséfén vifzfza-jöv » V

mi

A 9 Veres-toronyi Pqfsuftól Apr .  28-dikáiu
; "<• . , ' « . j t

Gurálotruluinul lévő fzélsö vigyázatunkra
yy A

az OrofzSergének Rifch Koiiip
áll vala, egyfzer’smirid 4 felöl üte-rá az ellenség
még pedig jobb és bal-party áz Olt
a’ vizen hafanlóképpen tutajakon ( Fzáll ) és hátúi
ról hová Crna meredekeken hiáfztanak V A*

mi piink vitézül óltalmozza valá magát » • c

7
órákig egy fokkal több fzámú ellenség r

egelz
mely*

mintegy $ooo-re mégy vala és á magok
zó álláfokat meg-is tartották vólna, ha minden tö;
tésböl ma ki-nem lödözték volna; de ekkor ke1

A’
vi

telenitteték magát akaratja ellen vifzfza- vonni* 
vifzfza-vonódásnak az ügy nevezett Lóira 
zen kelleték megesni, mely a’ hegyek kozott igen 
febess, azonban éppen akkor lévén hirtelen meg­
áradva > némeílyek a’ miéink közzül a’ vizben fúl-
ládának * és egy kis Dobofotska i ki a’ víznek éppen 
nem bátorkodik vala neki menni, mivel a’ febefs V t  

leg-nagyobb embernek-is nyakáig ér vala , d
i ^  \ _.

lenség kezében maraöa* Egyébb itt efett kárunk
nem igen nagy *

9 %

Azon étzaka az
és még nints-is zen tudva.

Kornétot m eç'O
már

fz ál lőtt a j
ma jó reggel a’ mieink Kíné ni t öl elébb nyomul­

tak , hogy az ellenségre rá - iifsenek, és a’ magok
hellyeket megint elfoglalják; de a’ mint a*

'V

I



I í

9 tsak nyomát fém találták az
• »  • j * • / * j». *

A* fő igazgató Vezér H; Hohenlohé maga-is ma Ki« 
héníbeh vála. Ezen tsatát minden órán bővebbed

» • 4

hallani
>  •

*  * •

9 éls
•  *

hez
val.

9
«I ^  * 4mint

A’ Görög Synon meíterséges tsa 
vitte vala-bé a’ vefzedelmes fa-lovat -

többet vive vég 
tartott Öítromolásá*

àI

Möfl-is ravafzsággál fzoktariak
éfzfzel és erővel nérh

/ • < . .

á* múlt Kurír vitt ina

9
Azon tu

* titkon
akarja vala az azt kéfzitelt elegyes Kompánia Újságé

1 méllyet éri már 3 nappál előre éízre ve
» *

véri magam kezeimmel rakárit és 
Olvasóihoz a’ Kurírnak. Már triiólta Béísből á’ két

Haza Tzimere alatt nyargal a
* iJ

* *paja
vólt 
láttorn
ném

Magyar ki - hirdetéséhez

vés Hazafiúi indulatért fok pénzt 
böi-is lehet im

egy Újságját feni
magam- is fzeret-

adamány után Várakazö
ha a’ ,P ublikum  azon fzi-

küld-fel az igéret- 
ázért kéreítetnek a’ M. Kürir

itt-is meg vágynak

Olvasói /* hogy ezen buzgó
fiúi indulatját ezen élegyes Kotnpaniáriak fegitteni él-rie
inuláfsa. — • Ha pedig még valakik volnának, kik a’

'erre áíiitöznának j
Kantzeilánától erigedelmék vagyon

J  /  p . .  '  a .  a  1  ^  r r  «Tudófittáfaikót
tegye 
ideje él-riein

nap alatt a Kit
idején ? mig az elő - fizetésnek

de az írónak neve is a’ tridóíi*
nak

nagy on jó vólna ezen tudó fu tásra % efztendöre

táfcbári légyen ; triert a’ £>errh $errn x>on 
nem mindenek bátorkódnak élőre
Sőt
,£loré bé-küldeni a’ fizetéft, hogy jobb móddal kezd­
hetnének hozzája $ mellyet a’ Publikum
triiridéri bizonnyal fogás tsdékednió




